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M M najnovejših došodRov. 
Italijanska bojišča. — Nič posebnih 

dogodkov. 
Ruska bojišča. — V Karpatih in južno 

Dnjestra osamljeni ruski napadi zavrnje-
ni. Ob Narajovki in v Voliniji se nadaljuje 
bitka. Sovražnik povsod zopet odbit ob 
najtežjih izgubah. 

Romunska bojišča. — Položaj neiz-
premenjen. 

Albansko-uiacedonska bojišča. — \ Al-
baniji nič dogodkov. V Macedoniji kra-
jevni sovražni napadi odbiti. 

Zapadna bojišča. — Hudi artiljerijski 
boji ob Som m i. Pehotni napadi povsod 
odbiti, izvzemši nekaj jarkov, kjer se boj 
še vrši. V Argonih in pred Verdunom ži-
vahen artiljerijski boj. 

Turška bojišča. — Nič posebnega. 

Volni dogodki. 
D u n a j , 16. oktobra. 

Ruska pomoč Romunski se izraža v 
delnem zopetnem pričetku večjih napadov 
v Voliniji in vzhodni Galiciji. Dva dni sem 
so postojanke armade Tersztyanszkega v 
težkem ruskem artiljerijskem ognju, vče-
raj pa je poizkusil sovražnik pognati v 
boj v nekaterih odsekih tudi pehoto, kar 
se pa ni posrečilo. 

Krila Bohm-Ermollijeve armadne sku-
pine ie sovražnik zarnan naskakoval, za-
stavljajoč močne sile. Zaradi brezuspeš-
nosti vseh, že dolgo časa izvajanih pre-
dornih poizkusov sovražnikovih, ki še 
vedno na tem kraju odločilne akcije raz-
polaga s številno premočjo, moremo bo-
doče dogodke še vedno pričakovati z za-
upanjem. 

Na karpatski ironti in posebno v okoli-
šu med Kirlibabo in Dornowatro nekaj dni 
dobro napredujejo uspešni protinapadi 
naših čet. 

V zvezi s tem je bilo severno romunsko 
kriio tudi včeraj zopet za dober kos nazaj 
porinjeno. Dalje proti jugu se vrše boji 
samo še ob mejnih prelazih. Vsekakor 
moremo drugo fazo vojne proti Romunski 
smatrati za končano. 

Na macedonski fronti se je postojanka 
desnega bolgarskega krila ojačila toliko, 
da se je sedaj pač končno ustavilo srbsko 
prodiranje. 

O dogodkih na italijanskem bojišču tudi 
danes ni nikakršnih pomembnih uradnih 
poročil. 

Italijanska bojišča, 
DUNAJ, 17. (Kor.) Uradno se razgla-

ša: 17. okt. 1916. 
I t a l i j a n s k o b o j i š č e . — Nič po-

sebnih dogodkov. 
Namestnik načelnika generalnega štaba: 

pl. Hofer. fml. 

Ruska ho!iš£@. 
DUNAJ, 17. (Kor.) Uradno se razgla-

ša: 17. okt. 1916. 
R u s k o b o j i š č e . — Prestolonasled-

Hikova fronta: V trodeželnem kotu juž-
no Dornewatre smo pognali sovražnika 
z vrhov vzhodno Neagre. V Karpatskem 
lesu in južno Dnjestra smo odbili osam-
ljene ruske sunke. — Princa Leopolda 
Bav. fronta: Bitki ob Narajovki in v Vo-
liniji se nadaljujete. Sovražnik je bil v 
obeh okoliših ponovno težko poražen. 
Južno Lipnice Dolne so ruske mase vse 
do noči naskakovale postojanke nemških 
čet. Bilo je vse zaman. Nemški gardni 
bataljoni so udarili za vrženim sovražni-
kom v njegove jarke in se ustanovili v 
njih. Rusi so pustili 36 častnikov, 1900 
mož in 10 strojnih pušek v rokah naših 
zaveznikov. V Voliniji so bili ruski napadi 
naperjeni proti nemškim in avstro-cgr-
skim bojnim silam generalnega polkov-
nika pl. Tersztyanszkega. Po srditem 
obstreljevanju so popoldne udarile ruske 
kolone med Pustomiti in Svinjuhi, za-
padno Bubnovega, južno Zaturčev in 
med Zaturči in Kisjelinom. Sovražni na-
skoki so se ponavljali kljub ogromnim 
izgubam na posameznih mestih po trikrat, 
severno Zaturčev celo do desetkrat. 
Toda niti ta udarna sila premoči ni za-
dostovala, da bi omajala hrabre brani-

P O D L I S T E K . 

Njegov čas. 
Roman. Iz jingleškega. 

Nato je poljubila Tamaro in ji voščila 
lahko noč. Pri vratih je postala zopet in 
rekla: 

— Upam, dragica, da se nisi spotikala 
na onem pripovedovanju o aleksandrin-
skih plesalkah? Če bi se izvedela resnica, 
bi se doznalo najbrž, da so ubogi, napol 
sestradani ljudje, katerim je Gricko dal 
denaria in jim pomagal v svoji dobroti. 
Kaj takega stori večkrat. Ce sem natan-
čneje zasledovala take govorice, sem 
mnogokrat našla, da je bilo tako. Sedaj ne 
dam nič več na njegove pripovedke. 

Ko je ostala Tainara sama, se je vsedla 
k peči in dolgo časa zrla v žrjavico. 

telje. Sovražnik ni predrl nikjer. Naše 
čete so si priborile popoln uspeh. 
Namestnik načelnika generalnega štaba.5 

pl. Hofer, fml. 
BEROLIN. 17. (Kor.) VVolffov urad po-

roča: Veliki glavni stan, 17. okt. 1916. 
V z h o d n o b o j i š č e . — Princa Leo-

polda Bav. fronta: Zopet je bila fronta 
Linsingenove armadne skupine zapadno 
Lučka in Bohm-Ermolliieva ob Narajovki 
pozorišče zmagovite zavrnitve sovražnih 
napadov, pri katerih je Rus brez vsakega 
uspeha,iznova žrtvoval mase ljudi. Tako 
so od zgodnjega jutra nanovo dovedena 
in zopet popoinjena krdela desetkrat za-
stonj naskočila kar najmočneje z artiljerijo 
obstreljevane postojanke hanoverskih in 
brunšviških čet med Sinjavko in Zubilnim 
in avstroogrske črte jugozapadno Zatur-
čev. Zvečer je po srditi topovski pripravi 
zastavil trikrat ponovljene napade proti 
odseku Pustomiti in Bubaov, ki so se 
izjalovili tudi z velikimi izgubami. Proti 
postojankam Bothmerjeve armade naper-
jeni artiljerijski ogenj se je opoldne pove-
čal do največje silovitosti in je, prekinje-
van samo po ponovnih sovražnih nasko-
kih, trajal do teme. Vse pehotne napade 
smo odbili tudi tu in zadali sovražniku 
težak poraz. Gardni strelci In pomorjanski 
grenadirii so tamkaj udarili za umikajočim 
se sovražnikom, zavzeli prednje sovražne 
jarke v širini dveh kilometrov ter zajeli 
36 častnikov, 1900 mož in 10 strojnih pu-
šek. — Fronta nadvojvode Karla: 15. okt. 
izvršeni sunek ruskega bataljona pri Ka-
minji severno Stanislavovega je imel prav 
tako malo uspeha kot napadi na vrh D. 
Komana v Karpatih. Južno Doreewatre so 
naše čete pridobile nekaj vrhov vzhodno 
potoka Neagre. 

Prvi generalni kvartirmojster: 
pl. Ludendorff. 

Romunska bolišfe. 
DUNAJ, 17. (Kor.) Uradno se razgla-

ša: 17. okt. 1916. 
R o m u n s k o b o j i š č e . — V mejnih 

okoliših južno Sibinja in Braševega je bil 
bojni položaj neizpremenjen. V Gyorgoj-
škem pogorju traja romunski odpor. 
Namestnik načelnika generalnega štaba: 

pl. Hofer, fml. 
BEROLIN, 17. (Kor.) Wolffov urad po-

roča: Veliki glavni stan, 17. okt. 1916. 
S e d n i o g r a š k o b o j i š č e . — Ro-

muni se upirajo na vzhodni fronti na pre-
laznih cestah. Južno in zapadno brašev-
ske kotline je položaj splošno neizpreme-
njen. 

B a l k a n s k o b o j i š č e . — V Do-
brudži nič novega. 

Prvi generalni k var tir mojster 
pl. Ludendorff. 

SOFIJA, 16. (Agence Tel. Bulg.) Po-
ročilo generalnega štaba. 

16. oktobra. — Nič izpreniembe. Dan je 
potekel mirno. 

Razmere v romunski armadi. 
BEROLIN, 17. (Kor.) Wolffov urad po-

roča: V nemške roke došlo dnevno pove-
lje romunke 11. divizije, izdano 24. sept. 
1916., št. 660, kričeče osvetljuje razmere 
v romunski armaidi. V povelju se pravi do-
besedno: 1. Cestni red ne velja nič; vo-
zovi vozijo v neredu in zapirajo pota na 
tak način, da celo ix>samezni jezdeci ne 
morejo mimo. Orožnikov sem videl do-
volj, reda pa ne. 2. Vsi vojaki, pri katerih 
se je ugotovilo, da so se sami ustrelili v 
roke, noge itd., naj se postavijo v prednjo 
rojno črto, brez orožja, da jih ustreli so-
vražnik. 3. Vsi častniki, ki se nahajajo za 
fronto, naj podpirajo orožnike v zaustav-
ljanju bežečih in naj jih odpravijo v pred-
njo bojno črto. 4. Odprava ranjencev se 
vrši na popolnoma nedopusten način. Tež-
ko ranjeni so morali hoditi peš in so s svo-
jim glasnim krikom in stokom provzročali 
zmešnjave in bojazen med borečimi se vo-
jaki. 5. V nekem delu za fronto sem našel 
štiri šarže, ki so bili zaposleni s pisalnimi 
deli. Na francoskega stotnika, ki me je 
spremljal, je napravil tak način bo-
jevanja zelo mučen vtisk. — Bitke se 
morajo udeleževati vsi šarži. Pisarniško 
delo pride šele po bitki. 6. Ponovno uka-
zujem vsem vodstvom, da je neobhodno 
potrebno, da neprestano osebno skrbe za 
dviganje poguma pri častnikih in moštvu. 
Sovražnik, ki ga imamo pred seboj, ima 
slabo pehoto in le malo artiljerije. Z 20.000 

- — Ko bi le vedela ko bi le vedela! 
— Toda sama si je komaj upala priznati, 
kaj je hotela vedeti. 

VII. 
Prihodnji dan je bil zadnji dan starega 

leta po ruskem štetju, po novem koledar-
ju pa dvanajsti januarja. 

Ko ie Tamara okoli desetih stopila v 
kumičino sobo, je le-ta že sedela za pisal-
no mizo in delala. Soba je bila dražestno 
urejena. Povsod so stale umetnine iz zbir-
ke velikega Ardahevega, prijatelja carice 
Katarine II., in veliko zanimivih minijatur 
je stalo in viselo med njimi. 

— Dobro jutro, dete, — je dejala, — vi-
diš, da sem že pokoncu in da delam ob 
času, ko se večina mojih rojakinj še ne 
nahaja niti v kopalnici. Pozimi, ko je 
mrzlo in temno, smo pri vsem precej 
pozni. Navadiš se tudi ti popolnoma, da 
boš hodila spat ob d vefc> vstajala* pa ob. 

možmi in številno artiljerijo, ki nam je na 
razpolago, lahko delamo čudeže in ope-
remo sramoto prejšnjih dni. — Poveljnik 
11. divizije: polkovnik Eccorescu; načel-
nik štaba: podpolkovnik Marculescu. 

Albansko - macedon-
sko boiišce. 

DUNAJ, 17. (Kor.) Uradno se razgla-
ša: 17. okt. 1916. 

J u g o v z h o d n o b o j i š č e . — Nič 
posebnih dogodkov. 
Namestnik načelnika generalnega štaba: 

pl. Hofer, fml. 
BEROLIN, 17. (Kor.) Wolfiov urad po-

roča: Veliki glavni stan, 17. okt. 1916. 
B a l k a n s k o b o j i š č e . — Na ma-

cedonski fronti so bili zavrnjeni prvotno 
omenjeni napadi pri Gradišnici, južno Bi-
tolja, ob Crni in severno Nidže planine. 

Prvi generalni kvartirmojster: 
pl. Ludendorff. 

SOFIJA, 16. (Agence Tel. Bulgare.) 
Poročilo generalnega štaba. 

16. oktobra. — Macedonska fronta: Po 
dopolnilnih sporočilih ie bil sovražni na-
pad 14. oktobra na obeh straneh železnice 
Bitolj—Lerine odbit z ogromnimi francos-
kimi izgubami. Pred fronto enega samega 
našega bataljona smo pokopali 485 mrtve-
cev. Tekom zadnjih dveh dni, 14. in 15. 
oktobra, so se Srbi nezas4išano prizade-
vali, da bi upognill bolgarsko fronto ob 
Crni med Brodom in Skoči virom. Toda 
vsa prizadevanja so bila zastonj. V noči 
od 15. na 16. oktobra so Srbi izvršili osem 
zaporednih, skrajno srditih napadov v 
istem odseku, a smo jih odbili z velikimi 
njihovimi izgubami. Na mogleniški fronti 
živahno artiljerijsko delovanje. Slaboten 
sunek sovražne pehote severno Gruništa 
smo zadržali z ognjem. Zapadno in vzhod-
no Vardarja do Dojranskega jezera slabo-
ten artiljerijski ogenj. V vznožju Belašice 
planine obojestranski topovski ogenj in 
nam v prid potekli patruijski spopadi pri 
Bursuku. Na strumski fronti boji med po-
izvedovalnimi oddelkL Mestoma artilje-
rijski ogenj. 

Zapadna boiiHa. 
BEROLIN, 17. (Kor.) Wolifov urad po-

roča: Veliki glavni stan, 17. okt. 1916. 
Z a p a d n o b o j i š č e . — Armada Al-

brehta VVirtemberSkega: Na več mestih 
fronte živahno patruljskoin strelno delova-
nje. — Pri armadni skupini bavarskega 
prestolonaslednika so bile postojanke na 
obeh straneh Sonune čez dan v močnem 
artiljerijskem ognju, na katerega snio 
krepko odgovarjati. Pri boju proti sovraž-
ni artiljeriji so nam izborno služIli opazo-
valni letalci. Napadi so sledili zvečer se-
verno reke proti Gueudecourtu in Sailly-
ju sosednim črtam, južno proti našim po-
stojankam severno Fresnesa in Atazan-
courta, Pri Gueudecourtu so razpadli na-
skoki v zapornem ognju. Pri Salllyju in 
Fresnesu so se izjalovili v befu moža proti 
možu, ki še trala za majhne kose jarkov. 
Naši bojni letalci so sestrelili šest sovraž-
nih letal, med njimi tri za sovražnimi čr-
tami. Stotnik Bolcke je zopet dva na-
sprotnika onesposobil za boj. — Prestolo-
naslednikova fronta: V Šampanji smo za-
vrnili francoski sunek severno Le Mesni-
la. V Argonih in okolišu Moze je bil me-
stoma živahen artiljerijski boj. 

Prvi generalni kvartirmojster: 
pl. Ludendorff. 

Boji ob Sommi. 
BEROLIN, 16. (Kor.) Wolf fov urad do-

biva z vojaške strani poročilo o bojih, ki 
so se vršili ob Sommi med 9. in 13. okto-
brom in pripadajo k največjim bojnim de-
janjem v s o m m s k i bitki. Po kratkem opisu 
bojev 9., 10. in 11. oktobra opisuje poro-
čilo boj pri Saillyju 12. oktobra, kjer so-
vražnik ni nič mani kot šestkrat naskočil 
in sicer po ogromni artiljerijski pripravi v 
gostih masah, sedem do deset zaporednih 
valov, za njimi pa zopet goste kolone, ki 
so jih vodili častniki na konjih. Sovražnik 
je mislil čisto gotovo, da je s to zasta-
vitvijo artiljerijskih mas že popolnoma u-
ničil nemško pehoto. Z glasnim krikom in 
vikom so naskočile mase, popolnoma go-
tove zmage; tem pretresljiveje pa je bilo, 
kar je sledilo. Smrt je imela bogato že-
tev. Nemška pehota vkljub temu težke-

desetih. Toda danes, če ti je všeč moj na-
črt, ki sem ga napravila zate, bo tudi štiri, 
preden pojdeš spat. Knez Miloslavski je 
telefoniral, da priredi v svoji hiši na Fon-
tanki večerno zabavo. Tam bo najprej ve-
čerja, potem se pa popeljemo v kavarno, 
kjer pojo cigani. Ti cigani so znani pevci. 
Praznovali bomo skupaj novo leto, potem 
pa pojdemo tja. Dolgočasila se gotovo ne 
boš. Ne? Torej stvar je dogovorjena. 

Potem se je obrnila k telefonu, ki ga je 
imela poleg sebe. Takoj nato je zaklicala 
vanj: , 

— Ali si ti, Gricko? 

— Pokoncu? Seveda je pokoncu in tu 
v sobi. 

čerjo. 
Da, dogovorjeno je, prideve na ve-

mu položaju ni izgubila svoje odporne sile. 
Goste angleške in francoske kolone je 
ogenj nemške pehote v pravem pomenu 
besede pokosil. Pred gozdom St. Pierre 
Vaast, se nahajajo pravcate »barikade 
mrliče v« . 13. oktobra je popustila sovraž-
na napadna silovitost. Brezdvomno je ugo-
tovljeno, da je sovražnik s tem ogrom-
nim naporom svojih sil skušal doseči ve-
liko odločitev in da je zlasti 13. oktobra 
nameraval predor v večjem slogu. Sovraž-
ne izgube so dosegle višino, kakor še ni-
koli. Po izpovedbah ujetnikov štejejo 
pehotne stotnije komaj še po 50 mož. Vsi 
ujetniki opisujejo razpoloženje v francoski 
armadi kot »vojno utrujenost« ter ozna 
čajo napad 12. oktobra za »brezkoristno 
klanje« ter izražajo veselje, da so ušli iz 
»pekla ob Sommi«. Tem radostnejše in 
zmagozavestnejše pa je razpoloženje pri 
Nemcih. Poročilo zaključuje: Dnevi od 
9. do 13. oktobra ob Sommi so bili dnevi 
velikih bojev prvega reda ter pomenja-
jo prav tako velik, popoln uspeh nem-
škega orožja kot težak poraz Francozov 
in Angležev. Zdi se, da se drama ob 
Sommi bliža svojemu višku. 

Veleposlaništva — bolnišnice. 
LONDON, 16. (Kor.) »Daily Chronicle« 

predlaga, da naj se veleposlaništva sov-
ražnih držav urede kot bolnišnice, ker 
zelo pomanjkuje bolnišnic. List predlaga, 
da naj se v ta namen s posredovanjem 
nevtralnih držav doseže dogovor, da bi 
se tudi angleški veleposlaništvi v Bero-
linu in na Dunaju uporabili za bolnišnici. 
Oborožitev angleških trgovinskih ladij. 
NEW YORK, 16. (Wolff. — Kor.) V 

»New York VVorldu« izjavlja neki višji 
angleški uradnik, da se pričakuje odlok 
a.dmiralitete, če že ni bil objavljen, v ka-
terem se nalaga vsem ladjam, da naj vza-
mejo na krov topove tako težkega kalibra, 
kakor dopušča njih gradnja. To naj se 
zgodi izključno v obrambne namene. Od-
lok nalaga kapitanom; vseh trgovinskih, 
potniških in prevoznih ladij; naj skrbe za 
izvežbano topovsko moštvo, da se je 
mogoče na ladji v slučaju napada boriti 
do skrajnosti. 

DOGODKI NA MORJU. 
BEROLIN, 18. (Kor.) Uradno se obja-

vlja: Nemški podvodnik je 7. t. m. v 
Sredozemskem morju s torpednim zadet-
kom težko poškodoval italijansko zavaro-
vano križarko »Libia«. 

Turška boJiMa. 
CARIGRAD, 16. (Agence Tel. Milil.) 

Glavni stan javlja: 
K a v k a š k a f r o n t a . —* Splošno 

praske, ki so potekle za nas ugodno. 
Z ostalih front se ne poroča noben va-

žen dogodek. 
Sovražna uradna poročila. 

DUNAJ, 17. (Kor.) Iz vojnega tiskovne-
ga stana se poroča: 

Rusko uradno poročilo. 
14. oktobra. — Zapadna fronta: Ob iz-

viru Stohoda v okolišu vasi Rajnjasova, 
pri Semerinkih južno Kisjelina in v goz-
dovju zapadno Bubnovega so naši poizve-
dovalci izvršili uspešne pohode, pri če-
mer so zasedli sovražne poljske straže 
in njihove jarke. Sovražne protinapade 
je odbil naš zaporni ogenj. V okolišu Dor-
newatre artiljerijski boj. Hrabri povelj-
nik nekega tereškega kozaškega polka, 
polkovnik Tuskajev, je padel. — V Do-
brudži nič bistvenega. 

Romunsko uradno poročilo. 
16. oktobra. — Severna in severoza-

padna fronta: Na frontah severno in se-
vernozapadno Fulgliesa, Gyorgo (Folgye-
sa) in v gorenji bidoški dolini silovito 
artiljerijsko delovanje. Pri Palanki in v 
uzuški dolini smo odbili pehotne napade. 
Zajeli smo 40 mož. Artiljerijsko delovanje 
ob meji. V oitoški dolini smo odbili so-
vražni pehotni napad. Sovražnik je srdito 
napadel nače čete ob meji, a smo ga vrgli 
čez mejo. V buzeuški dolini malenkostno 
delovanje. Zajeli smo 80 mož. Pri Tabla-
buzi ( ? ) nas je prisilil sovražnik, da smo 
se umeknili nekoliko proti jugu. Pri Pre-
dealu smo zavrnili sovražnikove napade 
z velikimi njegovimi izgubami. V okolišu 
Rude ( ? ) so se naše čete trdovratno upi-
rale. V okolišu Alute smo zasedli Stano 

— Toda ne pred devetimi. 

— Prej se ne moreš vrniti? 

— Dobro. 

— Obljubi, da boš pameten! 

— Ne, res! 

— Moja mala angleška prijateljica bi se 
zgražala. 

— Tako?! 

— Saj ti vendar pravim, da je tu v sobi. 
Bodi previdnejši! 

Posmehljala se je Tamari in nadalje-
vala potem razgovor: 

(Dalje.) 

(?), Glegovad (?), Cidivo (? ) in Cioca— 
Stricatului (?). V jiulškem okolišu nič 
delovanja. Proti Oršovi artiljerijski boj. 
— Južna fronta. Strelni boji ob Donavi. 
V Dobrudži smo z bajonetom vrgli i la-
ni akn jene sovražne straže pri Karabači. 

Angleško uradno poročilo. 
LONDON, 17. (Uradno.) Generalni 

štab javlja: Iz Soluna se javlja 16. t. m.: 
Strumska fronta: Naše patrulje so pro-
drle v Bursuk in pognale sovražne od-
delke. Mornariška letala so uspešno na-
padla z bombami most v Buku. — Var-
darska fronta: Nič novega. 

Vssti Iz 6rlk@a 
francoska in Angleška priznali pro-

vizorično vlado. 
Iz Lugana javljajo: Iz Pariza se poro-

ča, da ste Francoska in Angleška priznali 
Venizelovo provizorično vlado v Solunu 
in na Kreti. Od ostalih ententnih vlasti 
še ni odločitve. 

Izročeno brodovje. 
Iz Aten se poroča: Grško oklopnico 

»Salamis« so prevzeli zavezniki. (V naj-
novejšem, letošnjem seznamu te oklopnice 
še ni pod tem imenom; morda je to oklop-
nica, ki je zaznamenovana z »N« s pri-
pombo, da se šele gradi. Ta oklopnica je 
dolga 165 m. ima 24.000 ton, oklop do 300 
min; oborožitev: 10 topov po 34'5 cm, 
22 po 14 cm, 4 po 4'7 cm, 4 mitraljeze, 5 
cevi za lansiranje torpedov: 30.000 konj-
skih sil, 22 pomorskih milj hitrosti in 
1109 mož posadke. — Prip. ured.) Go-
vori se, da so zatvornice topov s te ladje 
in dveh drugih ladij odpravili v Solun. 
Križarko »Helle«, (splavljena 1. 1912. dolga 
100_ m, 2650 ton: oborožitev 2 topa po 
15*5 cm, 4 po 10'5, 2 po 7'6, 6 po 4'7, 2 
po 37 cm, 2 cevi za lansiranje torpedov; 
8000 konjskih sil, hitrost 22 milj, 335 mož 
posadke.) dajo najbrž na razpolago mace-
donski vladi, ki poleg nje dobi še dva 
rušilca in osem torpedovk ter en podvod-
nik, da bo mogla izvrševati prevoze čet. 
Ena bojna ladja, 12 rušilcev, 9 torpedovk, 
ena torpedovka, 3 polagalci min, en pod-
vodnik in ena materijalna ladja ostanejo 
na razpolago zaveznikom, ki še niso iz-
rekli odločitve o uporabi teh ladij. 

Grška pred bankerotoin. 
»Hamburger Fremdenblatt« dobiva po-

sredno iz Londona naslednjo vest: V 
londonskih finančnih krogih se govori, da 
je pričakovati grškega državnega ban-
kerota. 

A __ j „ 

Grška državna bla-
gajna je imela meseca septembra na raz-
polago samo 360.000 frankov, a plačati 
bi morala 20 milijonov nujnih terjatev. 
Zaloge grške vlade v Parizu in Londonu 
so ententne vlade zasedaj zaplenile, da 
zavarujejo angleške in francoske terjatve 
napram Grški. 

* * « 

Sklicanje zbornice odgodeno do 13. 
novembra. 

LUG ANO, 16. (Kor.) Italijanski listi jav-
ljajo iz Aten: Zopetno sklicanje grške 
zbornice, za katero je, kakor znano, hote-
la četverozaveza, da se razpusti, je bilo 
z včerajšnjim odlokom kralja Konstantina 
odgodeno na 13. novembra. 

Grško vojaštvo. 
BERN, 16. (Kor.) »Tenips« javlja iz 

Aten: Na Krfti se nahajajoče grške čete, 
katerim je ententa odrekla odhod, so bile 
po ukazu vojnega ministra določene za 
Epir. 24. grški pešpolk se je iz Sante 
Mavre na jadrnicah prepeljal v Arto. 
Oklopnica »Hydra«, katere častništvo in 
moštvo se je priključilo revolucionarne-
mu gibanju, se je zasidrala pred Solunom. 

Nadzorstvo nad grško policijo. 
LONDON, 16. (Kor.) Reuterjev urad 

javlja, da nadzorstvo zaveznikov nad gr-
ško policijo ne bo samo zunanje oblike. 
Namerava se urediti policijsko nadzor-
stvo na zdravi podlagi in pustiti državlja-
nom svoboda, da morejo izreči svoja 
čustva. Imena zavezniških častnikov, ki 
so prevzeli nadzorstvo nad lariško želez-
nico, so bila doposlaua prometnemu mi-
nistrstvu. Potniški promet se vrši brez 
ovire, toda vojaške osebe, ki naj bi upo-
rabljale železnico, morajo imeti potrebne 
izkaze. Prevoz vojaških oddelkov med 
Atenami in Lariso v medpostajah je naj-
strožje prepovedan, ravno tako prevoz 
orožja in vojnega materijala. Promet med 
Lariso in Atenami ni nikakor omejen. Za 
blagovni promet je treba posebnega do-
voljenja. 

Zasedenje Aten. 
LUGANO, 18. (Kor.) Agencija Štefani 

poroča iz Aten: V Pireju se je izkrcalo ti-
soč zavezniških mornarjev, ki so zasedli 
mestno hišo, postaji Atene in Pirej in ba-
terije v Kastelli. Potem je bilo 150 mor-
narjev z dvema strojnima puškama odpo-
slanih v Atene, kjer so zasedli mestno 
gledališče. Mesto je mirno. Ministrski 
svet je bil nujno sklican. 

Filipescu umrl. 
LUGANO, 16. (Kor.) Italijanski Usti 

javljajo, da je Filipescu umrl. 
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Grlku Kriza m Benlzelos. 
Mož je izrazita osebnost. Oblagodarjen 

je z odličnimi, nenavadnimi svofstvi duha, 
bistrega vida, krepke volje, neupogljive 
energije in — nevarne zvitosti. Teh svoj-

: stev mu ne more odrekati tudi nasprotnik. 
1 To so duševni darovi, ki ustvarjajo pra-
vega demagoga, ki si zna tudi preko gro-
niad težav in na&protstev preriti do 
veljave. To si je pridobil tudi Venizelos. 
Pred kakimi desetimi leti je bil mož za 
svet izven meja Grške še nepoznana 
ličnost, danes je na jeziku vsega politič-

! nega sveta. Faktor je, ki ne tehta mnogo 
samo v notranjem življenju Grške, ampak 
ki računajo žnjim vsi činitelji evropske 
in izlasti balkanske politike kot potenco 
poleg legitimnega kralja grškega kralje-
stva. 

V začetku Venizelosovega presenetljivo 
naglega dviganja je bilo leto 1897, ko so 
— za časa grško-turške vojne — vlasti 
sedanje entente, Rusija, Anglija, Francija 
in Italija, proglasile avtonomijo za otok 
Kreto, ki je bila do tedaj turška provinci-
ja. Kot komisarja so poslali tjakaj grškega 
princa Jurja, ki je v imenu sultana prev-

I zel vodstvo avtonomne vlade. 
In Venizelos je — Krečan! Princ Jurij 

je imenoval dra. Fluterra Venizeia pravo-
sodnim ministrom za Kreto. Čudna igra 
usode je hotela, da je ravno večni revo-
lucij onar in podpihovatelj vseh uporov 

. na Kreti postal upravitelj — pravice, a 
da je tudi kot član vlade, ki je upravljala 
otok v imenu sultana, ostal — voditelj 
upornikov proti turškemu gospodstvu. 
Komisarja princa Jurja, brata sedanjega 
grškega kralja, je podpiral le v toliko v 
kolikor je to prihajalo v prilog dalekosež-
nim namenom — Venizeia, dokler ni za-
čel odkrito rovariti tudi proti princu. In 
zakaj? Čujte in strmeli boste: isti Venize-
los, ki danes stremi za tem, da postane 
diktator Grške, ki si prisvaja pravico, da 
govori v imenu vsega grškega naroda, ki 
se baje bori za neodvisnost, svobodo in 
integriteto Grške, isti Venizelos je začel 
divjo agitacijo proti princu, obdolževaje 
tega poslednjega, da dela za priklopljenje 
otoka Krete — k Grški, da hoče etabli-
rati svoje lastno gospodstvo na Kreti! ! 
Da Venizelosu ni bilo tedaj za veličino in 
razvoj Grške, marveč le za njegove o-
sebne ambicije, govori kričeče dejstvo, 
da ni le agitiral proti priklopljenju Krete 
k Grški, marveč da je hotel le avtonomijo 
otoka pod turškim vrhovnim gospod-
stvom, seveda na predpostavi, da bo 
prvi mogotec on — Venizelos! 

Ker pa so se Krečani izrekli proti taki 
rešitvi krečanskega problema, je Venize-
los, ki zna biti tudi gladek kot jagulia, 
hitro presedlal in začel propagando — za 
združenje Krete z Grško. Ali tu je nale-
tel na odpor »zaščitnih« vlasti. Vendar je 
dosegel toliko, da je moral princ Jurij 
zapustiti Kreto, toda komisar ni postal 
on, Venizelos, marveč je grški kralj — 
ki mu je bilo prepuščeno imenovanje ko-
misarja — imenoval Zaimisa. 

Potem pa je zopet sreča obrnila svoj 
s m e h l j a j o č i se obraz Venizelu: po anek-
siji Bosne in Hercegovine in proglašenju 
Bolgarske kot samostojne kraljevine, je 
krečanski narodni zbor imenoval Veni-
zeia kot ministrskega predsednika, ki je 
pozneje — ko se je leta 1909. v grški 
vojski pojavljala upornost in je bil polo-
žaj v Atenah ogrožen — nasvetoval kra-
lju nove volitve v zbornico. Kralj se je 
dolgo upiral, ker oi zaupal Venizelu. In 
ta ni niti skrival svojega nasprostva do 
kralia. Očitno je obdolževal tega posled-
njega, da je le on kriv na razmerah, ki 
so dovedle do tega upora v vojski, potem 
na slabem financijelnem položaju in na 
parlamentaričnili zmešnjavah. Končno pa 
se je kralj vendar vdal. Venizelos sicer 
ni kandidiral — vsaj javno in formeino 
n e _ vendar je bil izvoljen z veliko 
večino, na kar je zopet presenetil 
svet z novim kameleonskim činom: izjavil 
je, da ni Krečan in turški podanik, mar-
več Grk, ter se je preselil v Atene, kjer 
je leta 1910. postal ministrski predsednik. 
A že tedaj je bil pravi diktator Grške. 

V prvi balkanski vojni je zvezda nje-
gova šele zažarela v vsem svojem sijaju. 
In bodimo pravični tudi nasproti Veni-
zelu! Naj so bili njegovi nagibi še tako 
obsodbe vredni, vendar moramo priznati, 
da si je tedaj pridobil velikih zaslug za 
Grško. Dočim je bilo to kraljestvo — radi 
žalostnih notranjih političnih razmer, ne-
dostatnosti nje državnikov in posebno 
radi zastrupljenih razmer v vojski, ki je 
bila brez vsake organizacije in vežbe 
poprej prezirano, neuvaževano in brez 
vel jave v evropskem političnem koncertu, 
je znal Venizelos povzdigniti njega inora-
lični ugled in politično vel javo ter je na-
pravil iz Grške važnega in uvaževanega 
komponenta v balkanskem problemu. 

Naravno torej, da je postal najpopular-
neji mož v kraljestvu; ali, kar mu je dal 
z eno roko, mu je od jemal z drugo. 
Sreča, ki ga je spremljala, je še bolj pod-
žigala njegove osebne ambicije, ki so se 
vedno gibale v smereh, nasprotnih seda-
nji dinastiji. 

Venizelosovi propagandi je pripisati, da 
je Grška danes tako ponižana. T o so dej-
stva, ki podajajo karakteristiko osebnosti 
Venizelove, njegovih namenov in njego-
vega razmerja do dinastije. Jasno so pred 
nami njegovi nagibi, govore nam,da je 
bil Venizelos vedno sovražnik grške di-
nastije. 

Imamo pa tudi pojasnilo za sedanje ve-
denje kralja Konstantina, za akutno na-
sprotstvo ;; tema dvema možema, za 
vztrajnost, s katero kralj odvrača Veni-
zeia od moči in oblasti na Grškem. 

Slednjič imamo pojasnilo za dejstvo, 
da je dobila ententa v Venizelu moža, ka-
kršfljega je potrebovala za svojo borbo 

proti kralju, ker se noče ukloniti nje na-
silstvu in odnehati od politike nevtral-
nosti. 

O 3-a Pozivni razglas. 
a) S pozivnim razglasom »O 3« z dne 15. 

septembra 1916. 1. za 2. dan oktobra 1916. 
I. sklicani avstrijski državljani in pravta-
ko tudi za isti rok s pozivnicami klicani, v 
Avstriji prebrani ogrski državljani 
rojstvenib letnikov 1871, 1870, 1869, 1868, 

1867 in 1866 
morajo priti v službovanje k c. in kr. do-
polnilnemu okajnemu poveljstvu, oziroma 
k c. kr. deželnobrambovskemu (deželnih 
strelcev) dopolnilnemu okrajnemu povelj-
stvu. ki je oznameujeno v njihovi črnovoj-
ni izkaznici, namesto 2. dne oktobra 1916. 
1. šele 3. d n e n o v e m b r a 1916 . 1. in 
nadalje 

b) s spredaj oznamenjenim pozivnim 
razglasom za 10. dan oktobra 1916. I. skli-
cani avstrijski državljani 
rojstvenib letnikov 1892, 1891 in 1890, 

potem 1884, 1883, 1882, 1881 in 1880 
ter s pozivnicami za 10. dan oktobra 1916. 
I. sklicani, v Avstriji prebrani ogrski dr-
žavljani namesto 10. dne oktobra 1916. I. 
šele 16. d n e n o v e m b r a 1916. 1. 

Posamezni izmed vojnih zavezancev, ki 
so bili doslej klicani za 10. dan oktobra 
1916. I., pa prejmejo posebne pozivnice, ki 
se glase na zgodnejši rok nego na 16. dan 
novembra 1916.1., in morajo priti v službo-
vanje ob tem roku, 

Y ostalem ostanejo določila pozivnega 
razglasa » 0/3« z dne 15. septembra 1916. 
I. v moči. 

Gorenja preložitev roko-v za prihod v 
službovanje se nanaša zgoij na vojne za-
vezance, ki so bili v tuzemstvu na prebi-
ranju, za tiste, ki so bili izven avstrijsko-
ogrske monarhije na prebiranju, pa obdrži 
v njihovih čmevoinih izkaznicah vstavlje-
ni rok za prihod v službovanje vseskozi 
neiz premen jen veljavo. 
Kdor ne sluša pozivnega povelja, se strogo 

kaznuje po obstoječih zakonih. 
V Trstu, dne 2. oktobra 1916. 

C. kr. namestništveni svetnik. 

stvari. 
GOVEJE MESO. 

Jutri, 19. t. m., se bo razdeljevalo go-
veje meso, in sicer proti izkazu z izkaz-
nico za živila, ki se preščipne na notra-
njem delu pod štev. 18. Prodaja se prične 
ob 6 zjutraj. Na vsak odmerek izkaznice 
se bo moglo dobiti 7s kg mesa, toda vsega 
skupaj ne več kot 1 kg. 

Cene: S i i ^ 
Prednji deli s priklado K 4'80 kg, 
zadnji deli s priklado J K 6'40 kg. 

Dobivalo se bo to meso v naslednjih 
mesnicah: Bolle, Šalita di Gretta 13; 
Callin, ulica Belvedere 18; Pellis, ul. Ce-
cilia de Rittmeyer 9; Benedettich, ulica 
Deile Poste 1, Benedettich, ul. S. Sebastia-
no 3; Perlatti, ul. Sanita 9; Micchelli, ul. 
Lazzaretto vecchio 46; Vattovatz, ulica 
Giustinelli 5; Levi, ul. Beccherie 6; Po-
lacco, ul. Beccherie 47; Loy, ul. Donato 
Brainanite 13; Loy, ul. Barriera vecchia 
43; Pontoni, trg Barriera vecchia 12; 
NVenghersin, ul. Ugo Foscolo 16; Depace, 
ul. Barriera vecchia 26; Carniel, ul. Isti-
tuto 22; Pozzi, ul. Settefontane 1; Bene-
dettich, ul. Piccardi 28; Pousche, ul. R ivo 
34, Rizzian, ul. Istria 582; Malusa, ul. Giu-
seppe Parini 15; Cooperative Operaie, ul. 
S. Marco 22; Gatznig, ul. S. Spiridione 7; 
Godigna, ul. Giulia 24; Ottomicer, ul. Mo-
lili grande 11; Polli, ul. Acquedotto 13; 
Polacco, ul. Torrente 30; Marsč, ul. Far-
rreto 7; Saulich, Kjadin siv. Alojzu 668; 
Sinigaglia, Barkovlje 49; Godina, Skedenj 
138; Gatznig, Skedenj 50. 

* * * 

Krušna komisija š t 17.—18. se je pre-
mestila iz ulice AJessandro Manzoni štev. 
10 v ulico deli' Istituto, št. 15, 1 nadstr. 

nje jedil izpopolni in da se — kolikor le 
možno — vsem potrebnim učencem nem-
ških, italijanskih in slovenskih ljudskih 
in meščanskih šol zagotovi sosebno za 
bodoči zimski čas važno dobroto toplega 
zajtrka. Po daljši debati, na kateri so 
razpravljali o vseh stvareh akcije za po-
deljevanje jedil, je bilo sklenjeno, da se 
izvedba akcije, za katero so že določene 
gotove smeri, poveri izkušeni, za mladin-
sko oskrbo kaj zaslužni organizaciji siro-
tinskih oskrbnic. Akcijskemu odboru, ki 
naj se ustanovi v ta namen, bodo poleg 
vodilnih funkcijonark oskrbe vojnih si-
rot pripadali še gospodje: primarij dr. 
Escher, dr. Abram, ravnatelj ubožnice, 
Perner, kakor tudi šolski voditelj Bettiol, 
Brunnlechner, Endler, Nicolao in Vrščaj. 
Za akcijo, za katero se je kazalo splošno 
zanimanje, je namestnik obljubil naj-
izdatneje pospeševanje kakor tudi dar 
10.000 K iz vojnopomožnega fonda ter na-
daljnjih tekočih pridatkov iz dobrovolj-*' 
nih prispevkov posestnikov kinematogra-
fov za namene vojne oskrbe. 

- »Trst tekom osme soške bitke«. Vsi 
nemški avstrijski listi objavljajo pod tem 
naslovom kratek dopis nekega vojnega 
poročevalca, menda Karla Fr. Novaka, 
posian 15. t. m. iz Trsta, v katerem pripo-
veduje ta vseznaJec, kako je bilo v Trstu 
tekom zadnje laške ofenzive. Med drugim 
pravi: »enajst dni so se tresla vsa okna 
in ž njimi vsi živci, neprestano so krožili 
letalci, obrambni topovi so lajali, na po-
molih pa so stali in čepeli pozno v noč 
ljudje, ki so prisluškovali tja na morje.« 
— No tako hudo pa menda res ni bilo, ka-
kor je slišal in videl ta vojni poročevalec. 
Tresla so se res okna tupatam precej po-
šteno, a živci so se Tržačanom že tako 
privadili grmenja na fronti, da so pač 
redki tisti ljudje, ki bi se jiin tresli živci 
zaradi Dokania na fronti. 

DAROVI. 
Moški podružnici CMD daruje Neime-

novan K 200. Denar je vložen v Trg. obrt. 
zadr. 

Ženski podružnici CMD za Božićnico 
daruje Neimenovan K 200. Denar je vložen 
v Trgov. obrt. zadr. 

CESKO - BUDJEV1ŠKA RESTAVRA-
CIJA (Bosžkova uzorna češka gostilna v 
Trstu) se nahaja v ulisi delle Poste štev. 
14, vhod v ulici Giorgio Galatti, zraven 
glavne pošte; Slovenska postrežba in slo-
venski jedilni listi. 

MALI OGLASI. 
Posestvo 

se da celotno sli razdeljeno • najem 
evec\ se proda. Lež i ob kolodvoru 

velikega trga Južnoatajerr-ke. Redi do 6 g lav ži-
vine, 10 praset. Istotam fce oddajo fct&covanja v 
najem. — Ponudbe Inser. oddelku Edinosti pod 
„Najem 1916". 

K n M n a J. ŠfcKa 
Trst ulica M lin® 

_ __ __ _ piccolo 19 kupi takoj 
več novih ali ratl ien li izvodov VolC: knjigo-
vodstvo za d orazredne trgovske Sole. ' 3004 

£ 
Županstvo Komensko na 
Krasu, sedal s sedežem v 
Sežani, naroča svoj im obč<-
nar jem, ki so s eda j r a z k r o p -
ljeni po svetu, d a vsaka d r u -
ž b a b r e z o d l o g a naznani 
istemu svoje sedanje bi-
vališče. — T a evidenca b o 
služJa v o bčo korist, osobito 
pa še, d a se v š vo jakom, ki 
se naha ja jo na bo jnem pol ju 
itd. in ne vedo kje d a se n rh 
družine nahaja jo , p o d a j a t i 

i n f o r m a c i j e . 

D o m a l a ¥ @ i t i . 
Akcija za podeljevanje zajtrka na trža-

ških šolah. Pod predsedstvom namestni-
ka barona Fries-Skene se je vršil pred-
včerajšnjim v sejni dvorani namestništva 
razgovor, ki se je bavil z izpopolnitvijo 
akcije za podeljevanje toplega zajtrka 
na tržaških ljudskih in meščanskih šolali. 
Na konferenco so došli: baronica Lucy 
Fries-Skene, baronica Nina Morpurgo, 
gospa pl. Krekich-Strassoldo, gospa Ka-
rolina Rabi, gospa Antonija Slavik in 
gospa Alfreda Schellander, potem dvorni 
svetnik baron Glanz, vladni komisar za 
Trst, dvorni svetnik pl. Krekich-Stras-
soldo, deželni šolski nadzornik Matejčić, 
dr. Abram, vitez pl. Berneticli-Tommasi-
ni, primarij dr. Escher, dr. Puecher, ka-
kor tudi šolski voditelji Bettkri, cesarski 
svetnik Brunnlechner, Endler in Vrščaj. 

Namestnik je otvoril sejo z nagovorom, 
v katerem je opozarjal na potrebo, da se 
na mestnih šolah že obstoječe podeljeva-

Nabiranje cunj, kosti, starega železia 
itd. Cesarski komisar razglaša: Cesarski 
komisar prepoveduje iz zdravstvenih raz-
logov krošnjarsko nabiranje cunj, kosti, 
starega železja itd. iz nabiralnikov, ki jih 
postavlja uprava za javno snago po dvo-
riščih, oziroma iz smetišč. Prestopki zo-
per to prepoved se kaznujejo v smislu ob-
činskega statuta z globo do K 100 in v 
slučaju neizterljivosti z zaporam do 10 
dni. 

Odstranjevanje starih Ie*>akov. Cesarski 
komisar razglaša: Pred nekoliko dnevi se 
je zapovedalo, da se odstranijo s hišnih 
ospredij in zklev sploh vsi nalepljeni le-
paki. Oni, ki so se pokorili temu ukazu, 
pa večinoma niso poskrbeli za to, da se 
odstranjeni lepaki poberejo in pomečejo v 
nabiralnike za smeti, oziroma v hišna 
smetišča. Pustili so jih marveč na javni 
ulici. Dotični, ki se niso še pokorili gore ; 
njemu pozivu, se opozarjajo na določbe § 
12. reda za javno snago, ki prepoveduje, 
da se nesnažnosti pomečejo na javno ulico. 
Obvešča se tudi, da imajo, bodisi mestni 
organi, bodisi policijski redarji, izrecno 
povelje, da brez drugega ovadijo prestop-
ke zoper navedeno prepoved, kateri se 
kaznujejo po določilih občinskega statuta 
z globo do K 100 in v slučaju neizterljivo-
sti z do desetdnevnim zaporom. 

Čebulne sadike. Mestni magistrat na-
znanja interesentom, da se prično 22. t. 
m. razdeljevati čebulne sadike. Vsakdo 
dobi za svoje domače gospodarstvo brez-
plačno lahko 100 sadik in se bodo te sadi-
ke dobivale v vrtu c. kr. policije na Mon-
tebellu (nasproti dirkališču). Za vsakih 
nadaljnih 100 sadik je določena cena 20 
vin. 

Kdo ve kaj? Lansko leto pred izbru-
hom italijanske vojne sta pisala očetu 
(Luki) iz Biljane njegova dva sinova: 
Leopold Mikulin, k. u. k. Etappen Komp. 
p. p. št. 97 in Laas bei Kuloschak, Gornje 
Koroško, in Ludovik Mlkulin, k. u. k. L. 
R. N.o 27, 5. stotnija, Ljubljana na Ledim. 
Od tistega časa, ko je nastala vojna z 
Italijo, se ne ve ničesar več o njiju. Oce 
se nahaja sedaj v Italiji kot begunec m 
podpisani sem naprosen, da ju iščem. 
Kdor bi kaj vedel o obeh Mikulinih, naj 
sporoči na moj naslov: Teodor Simčič, 
Pendice di Scorcola 605, T rs t 

Mestna zastavijalolca. Jutri, 19. t. m., 
od 9 in pol dop. do 1 pop. se bodo proda-
jali na dražbi dragoceni predmeti serije 
136., zastavljeni meseca oktobra 1914. na 
bele listke, m sicer od štev. 153.801 do št. 
155.900, od 3 in pol pop. do 7 zvečer pa 
nedragoceni predmeti serije 138., zastav-
ljeni meseca oktobra 1915. na rdeče list-
ke, in sicer od štev. 211.101 do štev. 
212200. 

pletenine cunje in volno kupujem 
in plačam po dobri ceni. Via Fou-

dares t , vogal Barriera Česana. 093 
Bombaž, 
Mladeniča težaka sprejme trgovina Antonič j 

ulica Miramar 9. 3003 

M U K U I 
Trst - Via Stadion 10 - Trsi 

dvakrat čiščen petrolej v kositernih g Odprt od 8' i z i m naprej» Prodam tosodah od 5, 10, 15 in 20 litrov ter 
v sodih. — Kupujem pramo kositerno posodo in 
petrolejev® sode, bencina in olja. — Zal ga ulica 
Actjue 5t. 19. 687 

Fotograf 
fitev. 10. 

Anton J.rkič posluje zopet r » v o j e n 
ateljeju v Trstu, T ia deli o Poste 

24SS 

žaKUe vsake vrste kupuje prva slovenska trgo-
vina, Jakob Margon, Trst, ulica Soli 

tario 21 (pri mestni bolnišnici.) 691 

Rabljen papir, 
Kuret, Settefontane J. 

odreske, arhive in kartone 
kupuje v viaki množini 

688 

tla debelo samo za preprodajalce. 
Nogavice, sukanec, pipe, milo, gumijeve podpet-
nike, razni gumbi, denarnice, mazilo za Čevlje, 
električne sveti l jke, baterija, pisemski papir ko-
pirni svinčniki, zaponke, prstani rdečega kri^a, 
krema za brado, žlice, razna rezila, roba';, mrežice 
za brk«, pletenine, srajce, spodnje hlače, ogledala, 
ustnike, razne glavnike, zaponke „Patent Knopfe*4 

in drngo prodaja J i K O 0 L K V I . ulica 3. NLeolo 
*tev. 13 62 

s Ceno: l. vrste K 2.11. vrste K l . i • • 
• a B B B l B E B H B e B N B B K H I I B B b i l H U a 
TBTirar 

Hote! in restavracija 

METROPOLE 
Trst, ulica S. Nicold 22. 

Kuhinja prve vrste. Vina izbrana. 
Elegantne sobe. — Največja či-

stost. — Cene zmerne. 

S n e 2 4 . s a p f e m ^ r a s s J a 
odprla velika zaloga 

cs i to i f s l f i i p ulna 
na OP&NAH. « 9 v o r e : Z n i d a H i t ) . 

Bobi se tudi steklenice vsake vrste. 

Stroj za šloanle in 
veianjs, prasl nem-

ški uzorci. 
Soiđel SHeiisiano ia Jinpf Rast a Oassei 
Bogata zaloga vseh potrebščin. 
Mehanična delavnica za vsako po-

pravljanje. 
— Tvreka u s t a n o v l j e n a leta 1 8 7 8 . — 

Trs t , u l k a C s ž n ^ a n i l e št . 19 . 

p i B ^ a s a s a i l E S O S S S l S S ^ ^ ^ ^ e ^ i a BBei^K!SBJSSBSIIfičaSHšaiB 

Izdelek iz lastnih surovin tvrdke „Westbohmische 
Caoiin- und Chamottverke in Oberbris (Češko) 
dobavljiv v vsaki množini. 

je neobhodno potreben za 
_ osebno rabo, za čiščenje po-

do?, lončevine, Kopeljne kadi itd. Neobhodno po-
treben za štacije, kjer se koncentrirajo ujetniKi, 
za vojašnice, delavnice, za šoferje, motocikliste, 
kovače, kleparje, mesarje, slikarje, zidarje, voznike, 
čevljarje, belivce, rudokope, lakirarje, tiskarske 
stavce i. t. d. i. t. d. 

|e neobhodno potreben v 
kuhinji za č i š č e n j e lesa 

kovin i. t. d. i. t d. 

» » odstrani hitro in radikalno 
madeže masti, in črnila iz 

rok, podov i. t. d. i. t. d. 

ima lastnosti razkuževalca, 
_ očisti hitro in radikalno ter 

je vsled tega povsod neobhodno potreben. 

Glavno zastopstvo s zalogo 
za TRST, ISTRO, GORllK® in DALMACIJO 

D E L N I Š K A D H U Ž B H 

i k 

Povsod na prodal 
po ceni 28 stol. komad. 

mi I I I ! l i l i IBB III 

E ^ O L I N 

ocs da bi 9 ^ 
vsehtekamah 

S K.V-

Prsne boleant, o s l o v s k i kaše l j , n a d u h a , Ai*fiuei*C a 

Kdo naj jemlje Sir alin ? 
3l Vađ uši j ivi ( ka f e r «?•» 3 » ro l » r » o 

o l a h č a n a d u h d - . . ,, 
t*. Skrofuzni of roci.pri katerih učinkujeSirolin 

* ugodnim vspahom na spi osni p o č u f e k . 

t Vsak . ki h-pi na f r a j n e m ka£l ju. 
l a i i e |e ofcverova« sat>oie*m.nego|o«dr»*if«. 

.2. Osebe ft kroničnim ka/arom torohkijev. 
ki s S i roHnom o r d r t v i . 


